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1. EL®IC

YV —F 4 Y IIEERBIIBWT, e A XV EBIRE LV TOIREOEESLTE
BahTwd, 23 2=/ —varYEBLWIERELLTOERSE, BLUHSKNBETEOAL S
9, cohesion/coherence KT INBZXEXEDODRB D IZEBL, &EET 5 R HIEEARK
BELULSSEBTERRERNGZ, 3322y —yaVBEHOEELRHSTH S, B, U—
F4 v ZIEBIBWTIR, XEXEDDOENY, KEBELTTRBI LD ILVEETHS, 22
T, BHRIFTHRVNNVOEEBEEFEDI DD Y —T 4 Y 7B B WT, FKFHT 2EHRL%
EDLIXBEOTRBEDLIRCRENTVEIOLERFNTAILEEZBNEL TS, ZO1DHD
FERELT, BMFOXEX, HBWIRNT T I THEODRHED 2RT discourse marker DIE
BlicEEHL, ZOHEHC>WTEADESL ML, HROFEEEK THEAIN TWBIHEEY —
F4 v TERBECBOWTED LS REEB A LN 0B BT 5,

2. Discourse marker M1%E|
(1) Discourse marker & i

Discourse marker (LA DM & &8 X, #Efea, BIF, siE@RL e U TOQREB
ADEBRRETHY, ROXDITF v IHA DL >R\ EHET,

1) A:Ilikehim B:So, you think you’ll ask him out then.

2) Johncan’t go. And Mary can’t go either.

3) Will yougo? Furthermore, will you represent the class there?

4) Sueleft verylate. But she arrived on time.

5) Ithink it will fly. After all, we built it right.

Fraser (1999: 931)

DM " EEBENMRORRE R > DILEFETHY, 7z& 21 Levinson (1983) 28> TIXEFSE
WRELTOFRRS BRI 8 E> T3,
“. .. there are many words and phrases in English, and no doubt most languages, that indicate
the relationship between an utterance and the prior discourse. Examples are utterance-
initial usages of but, therefore, in conclusion, to the contrary, still, however, anyway, well, besides,
actually, all in all, so, after all and so on. It is generally conceded that such words have at least
a component of meaning that resists truth-conditional treatment. . . what they seem to do is
indicate, often in very complex ways, just how the utterance that contains them is a response
to, or a continuation of, some portion of the prior discourse.” (Levinson 1983: 87-88)



ZDEDPICHRRBEHNEZ 5N TB Y, Fraser (1999) 1xREfE 3 3 discourse segment #* %
ETZRBELWID LR, ZOEBEPEEIC DLW TIREEL2LTHEWLE LSS, discourse
connective, discourse operator, pragmatic connective, sentence connective, cue phrase 7 £ ®

BMETIEL TS,

(2) DM DFESE & #RE
U R_RNVEBEBLZEEHETORNCBWT, BRELHRELH DT 3 [oREE] wonTi,
INETEZDEDORFOER - =27 VR « HEOSEL LI XEEE L ERIEE ORI TESAN

HCondldPudroliicBbhd, I, 5 U0k EBEEBICHRo-HED
Bh, Fflr OB R OREEDORS L LT 21X Ball (1986) 1ZRD24D A 7TV — %8

EFELTW3,
Adverbials naturally, obviously, certainly, surely, really
Amplification moreover, what is more, furthermore, besides, I mean
Apposition so to speak, for instance, that is, namely, in other words
Clarification yvou know what I mean? Imean, if you see/know what I mean
Concession after all, at that time, however, anyway, even so, in any case
Confidentiality you know, you see
Consequence accordingly, as a result, for that reason, in consequence
Continuation anyway, now
Contradiction actually, in fact, on the contrary
Contrast on the one/other hand, instead
Corroboration as a matter of fact, of course, for that matter
Digression by the way, incidentally
Disagreement so what?
Enumeration firstly, last
Hypothesis suppose, as if
Inference in other words, otherwise, in that case
Limitation at least, at any rate
Modification more or less, by and large, on the whole, somehow
Precaution in case, just in case
Reference with regard to, as for, talking of/about
Suggestion suppose, say, let us say
Summing up to sum up, in short, in brief, summing up
Suppression needless to say, not to mention, and so on and so forth
Transition now, well, well now

ZDE»ICL, A/ —F (1990) RHRE (1992) D L3RV V77— FE#HEL X DL
Bl LS 2R L T35,

ZOMBEL LT, DMV A=V, V—F 4 VT IRBOITREEBEL T 282 28>,
INEEIFL LD L LT L LT, Chaudron and Richards (1986) ik, ESL 3#E& 23Rz,
KRETOEZELZEWTEETLIBREDM B YO LS REBEERPXBTIHE2WEL TS, 5



DB WTIZ DM 2 Micro marker & Macro marker & @ 2 EEICHEL, RIFIXY X
=y RBWTRE—X 28D THE FIHREOWRINBRBOT-DDOREESZR N AT v 7L
BEHILLODOYTINTHS LT, AFRNEFIL & b UTO S BRI TMSEL TV 5,

® temporal links (BFRENE##3) —then, and, now, after this, at that time

® causal links (RIRBAfR %% J) —because,so

® contrastive relationships (XFELBEf%%3R3) —but, on the other hand

® relative emphasis (G&F%F$) —you see, unbelievably, of course, actually, in fact,

® framing/segmentation GEEOYINE 2% 3) —well, OK, all right?

I LT, %EFiX ‘what 'm going to talk about today..” X 3 iz, BELHEEWIED
ERNBLEOBEHLSPEBFAAREERTOOT, N IV VAEERRIZY I ERBLOD
THb, Macromarker OB LT, HESRBUTOL 3 RREEIIEL T3,

- That/this is why...

- To begin with...

- The next thing was...

- This means that...

- One of the problems was... (DUFEZ)

ZDEI% DM OECHEBROBBICEZ A2FBWEOVWTRL LM THEWD 217724
B macro marker 2EAVREREYV A =07 DIZ5 D micro marker b0k b yNAEE
BIZBWTXVHRNTH -7 LIEEL T3,

7z, DM OFERIZVA=V 72 LD EBLPT L T57DREELFENHW S EBILFBOR
hedbFEZ2o6N35, HEFOBBEINITREL TwEIEE, BHMRAI&HD/$T 714 X217
PEBHY, RERENE - EEEEREC L 2ERIERBBRCA ST S DM OFEROBRSH
% HBHREY U7z Fukazawa (1995) ¥, ZOFER2ZRDISCE DTS, 7, BRLL X
ST G, LV EEREBREVHELED, 1XBLDVORIBPEI LD TBI LA
T, HEEDEEREE, REEASEEEITLOREECH DM, i ‘and, ‘and then’, ‘but’ 4 ¥
micro marker OFERAPEZ TL %, oL, EEHBFHFEFOREEICIE micro marker 122
TLBOREDEM%ZN T macro marker dHTK %38, hEREEHBEOR 2HEZETH
FEEAL LD & UEEENERE () OFEICIX micro marker DA UhENLH oI
ELTn3, KETHERATE 2BEER - FHRCREVD ZE5CE, DMOFERVERENS
ZEDBFEZOND,

VA=V 7 EERRIE, V=T 4 7 BWTH DM BFEAFIXREFR Py 7 DFAR
EHESEEET ZBOFES» D LR 2EEFHTHY, ZOMBORFBREEED) —F 47 -
APFTO—ELTOBREERD, V—T 4 BT, RAEDEME» DB X DR,
ED BFIZTE LT Grellet (1981: 15-16) ik, 7% A b ® cohesion #2< 5 TKR, T+4hbb
DREFBCK T EZILOEERERIERL TWws, AF#»S Y —F 4 V7BV Yy 2
DOINPHREDRMICET 2 0L EERROUBIELITOINETH B L FEL, 20HBEH
ELTUTDO3DREIBLT WS,

1) DR EFOBREEEBR LD, EELETIEH



2) OREERHELILER, DRFELBORISTKI L LIEE
3) XEORIFREY, oREERETILIRIY, SEOXREROBAL XEICE X 21EE

3V —7 4 > IEHM BT 3 DM OREE

RERDY —F 4 v IEMzBWTE, ThE TR DM BEREBLE LT, T bbb
FeEd, HIE, B LTikbh s 2 e 88%holz, HBWIE, SEBBRIZB W TEMNOFIR
FLOPETE, e zid ‘9n fact 3 TEE] LREINLOREEY, FORTHEEL
DWTHEYIRSHEES Z L3P hhol, ZOHEBE LT, DM %L DFEE, BEETHY,
L bEHRADL D KHIEETHL 2 Lo, XEOEEFEHL LTREFAINZ ALY, X
DOHEREL W BEERBRELR-TEREFA: LTREFEOEETHRE LI VERIATIR
Dol I EBEZLND,

V—F 4 Y 7HEMPODM X, 1 ZRFHAFORMELE T 2882 >, D&y, 157
S7RETXHREENS DM &, LDENERN S —AELTOV =T 4 Y XBWT, RAE
DOHEHPHRE DEBERIEL S T4 N T 2%E 2RO, F2, HBELEOXV Y PELT,
HAFEZDMOEER2ERIVIILTTFFA N LHAFOMEERADO 70 LA TOXEL
2D, SBTHMMWY —T 4 VI RTOIBCLER) T4 7 » A7V —0FlEE b5,
FNTRE, B0V —F 4 Y7 EMICR IV VBB —F 4 > 7 XET 2790 DM
NEDRE, BIRAENTWIDTHSIH, §HEDY —T 1 Y THEHED D, H5WIZBME
ROIoiz, PEEEOBERE2EDLEbI2HHRUEOHEM 2XH L LT DM OFEH I
T L5 %1T O LEBD 5,

3. ESL/EFL J—F 1 »FHMIZRNT-DM O
(Lsr#rst ket

SHHE e LCo#ERIERZ, ESLEMH® 18, BIUEFLEME LTHARTERERTWS
BRAEEE2ANE LBSEREEB I 0dh o ABEREE L, §iER, VT4 Y7 2ER
& LT, vocabulary, idiom, W&, summary Z2WEL 72, WhOLREEMT, 77X
FEBEERIEIE, Fr—1, FT77, 47AL, BEREDOOIEHREEAL T, ¥BED
LRAER (schema) 2iEMA s ¥, KBEEER2HLE ULANEHEE, S5 XBL2EOERK (7
TEI4Y) PEBEVRPOBERPEFLDAEENLEERPEBATRERETWS TRLY
x| kb)),

—%, BEDODEFLBMEFEUC V-T2 Y7 2FMRE LB SE, B8R, {1 T44 4, &
HIEX R ERE AR BEROESFK 1 FEHOREEM T, ITHEE (1996FHT) OHEE»S
BEEREOEVWDOEERNLT, SR E L, BIREMIIROBED TH 3,

ESL Iusights for Today. (A High Beginning Reading Skills Text) Newbury House/ Heinle

& Heinle, 1993.
EFL Milestone English Course I. TEMEEENE, 1996,
Powwow English Course I KIEFEEJE, 1996,
Spectrum English Course I. {AIFENE, 1996,
Unicorn English Course I. SCEEMRR, 1996, (7 A7 7= ME)



@)h

BFHEELT, 51 CRERK: DM OHBEE A2 it Liz, 22T, HRELR
HRIEOEES (12~138) OFHSSHEOAHTREFID S5FE (v y X)) DR EHHx
Hrl, BEEEBLEbIC, ZOoRTE&E TNz DM 2L, BERL DM OFE OB
BiFol, B2 MBI DM OSHEREET 201, £ I N1DM 2EBL 7
Chaudron and Richards (1986) D 5250473V — > TH¥E - £EHETo 1z (LT
ESL ## DA L % Dy 5t & iz DM id Appendix #BBO Z &),

QERLEE

¥, SEEOHBEDERN L DM OHBEEOEREATOBROEL TH S, &FH
(Vo AY) EHESE, BERFPE (VYRAY) BOS5TEH-RHDTH B, &8, FREAL
BBERBOZWIHEKRERSNTW 5,

xR 1 BHEOEEHEDM OHIFEE

BRIEA TRFERA BRRFEIRE DM D HEREE
TBK-A 2557 511.4 29
TBK-B 2346 469.2 22
TBK-C 2280 456 28
TBK-D 2015 403 50
TBK-E 1566 313.2 24

8512, BHEMEHO DM OFEEH 7 TV —FICE L, TORTEHTOBRE2 TH S,
#2 HEEHIOMEER

Seg Tem Cau Con Emp Total
TBK-A 2 12 7 6 4 29
TBK-B 0 8 4 8 2 22
TBK-C 2 5 4 14 3 28
TBK-D 0 7 11 15 17 50
TBK-E 4 7 4 7 2 24
Total 8 39 30 50 28 153

0 10 20 30 40 50 60

lEI Segmentation B Temporal O Causal & Contrast B Emphasis
1 H7TY—5loDM HIRFEER




FORIDOERODIEDPEZZ2THS9, 2T8 1k, XFTHIT LIz ESL/EFL #ific D
WTORBERED»S AT, DM OHBERE I ESL #iF (DHRE) 508k 0w LT,
@ EFL ##f T1322~294, 3 11325.800C, ESL #3892 ZF 0% D DM BEE DA %
NTw308bns, i, —~RECKERKE DM OHBEREIRLAT 2 L Bbh sy, 5
FEBERCBR->-TEZE, HTFLFBYTEE SRy, 22, RERELEHERTE 2

(2,34658) OBHBIEDN, BS5MOEHBE (1,56658) £V & DM OFEFHHEEMEL &> T
W3O0ONRbrk, 2FL LT, SESMMTEToESLEREOFNLEX, HB0IF/ TS
FIMDOEBDEIVELSHLIZLT, BEZELILTWEDELEbN 3,

iz, &F (Vo RY) BODM OFERAFEEL2RAEL TH S L, BEREMTRELITS D&
BHEOSND, BIEHEBEORYIORIZBWT, TXT-D (ESL ##) TIXDM R 9E&Eh
20ExtLT, TXT-A D6 @%ERWT, ZoMid EFLERECRZREN0, 1, 2HOE
BROERL»& 60T, BREEHARKREMTDM 283X 53 Y —-F 4 v 715
 BAQFESH Y ORFPFETH D I L 2R LTS,

BnwT, 2BIUH1IEFRENRS X512, DM 0oFEEF I AN EFL 84 KR 75
(temporal) H B WIZXFELRES{R (contrast) IWEFL T3 (HHETLEDE8%) DL, —A,
ESL ##4 135878 (emphasis) % d.(» & L T segmentation Z& { 4 D OEEZIZTHE Iz T
VAILKENTWEDD b S, FEEM T L OREBEEIPER Z7:0, BERO A SHENE
W ETTLIR#ETH 208, BEROEEERET [ BRIEO—DOBHMELET TS Z &b
TEBTH? 5,

a2, EXODME2ZNZhOAT TV —ATOHBREETATHL &, EBERSH
TW3H0D>5b, 2HUEELRTVREOEEERROISI LD TH B, (7L,
segmentation IZ DWW CIZEREHAPIRESI N TV S8, BRI LI)

ESL #i#4 i #81 L 7z DM D f)
Temporal Causal Contrast Emphasis
finally 3 because 7 but 7 infact 5
) 2 however 7 forexample 4

naturally 2

EFL #b 2B L7 DM off) (4 HZRZEOEED

Temporal Causal Contrast Emphasis
then 13 because 7 but 26 for example 3
and 7 so 7 however 6 moreover 2
soon 5 of course 2

after that 3
(W OEFIEHFE B

ZDRERN S, FiBRL RRERY EXHERANDOEFBEMN T IS, BRORRARIECS
<A S>3 DM ORERZ D DIF ‘and, ‘so’, ‘ther’, ‘but’ RETH 2 DBbH %, ZHIZHL T,
ESL ## ik, B I2E  OBACHREEFEE2KRT DM 3SEH L Tw508bh b, Zhid
BEREOT TOX EXOBER, H2WIINS 7S 7BOBREIVHERBCILTINEHDTH
D, U=F 4 YT IBOTHKEEENDOERMERE Z L 2 L VRN ET IO TH B &
EZohb,



WS BOEMBEAFRENDOTE

U EOHBERD S, RO 2EEEBLI2V. B 11, SRIOSGHNR LR > T-BRECRE
FhiE EFL S8 0 & U ¢, ESL 4 L i L T DM OFERSHEMNEc PR n I bbb o
oo XVURNEBZIIEEEEET 2D, BEPRVNVOBEM T IO X S RIS
HTHBI, F21ik, BASKh: DM OBEERISEE L TA 3 &, ZOHEEY temporal 38 &
U contrast CRBEEN TV BIDBAONI, NTFTFT7 « VT4 VY I752EBTE-DKH,
VR THEBEE XX L DBFRERRLTOLE I EBBEHMERDONZTHSE D,

LR H s, EFL #M ORI BWTX, HHER, SEBHOBERN - B KE 7%
BEOLRTWVWS, It ziE, NEDEBR2 L VEFNCRTELTYH, BERXBIEDM, FiC
macro marker 2FHT B3I LEITUEETH S, L Liads, K, RFEHGFESEOBAE
ZeoT, VT4V /iIBETHO G REZHT I LR RELAHERZ, ChEBHTTS
LbOELT, HREODEANDERBICEINS Z LDE WY <) —2H - LR O
BEIRTZILDBTE D, KB, AW CHEMLL ESL 84 ik DM % Ah % ZERr5epiE
2 DM OBEERTEL S ST 2 X2 BRI IMEIWY A s TWwiz, ZhizxfL, BHE
DEREFEIREORBOMER, FLALVPABTELR> TEANOHMEL O LHET
Holzo BRIBEOEAXHIZITRL, ZOMOEEHTH DM IKOWTHEALRY, F21 X883
ZERTHSERETH S D,

4, ¥R

KRB TIE DM OB E» S EFL/ESL B ORBEEATE Iz, 7272L, 2ITENRZ
NOBEM OB ERTENICHNE Z L 32 LTl sk, 27, FNROFBEGRIIFEE
CREENZDOTHD, 58, LVEVWERHOBM 2HENRE LTS EED T { HEHS
bb, Bakdho, SEERAL: ESLEM ICFERERLVANVIEIHZEINTES T, BERE
BRTOBEMARETER Y, £, BRVY-VRERZ 52 HEBWMET, SEbLTFHICH
S5z EFL/ESL ## 0B LD EHEL LML T & 720,

iz, AT, SERENOEMCIER Loz, 20, DM OFEHR L 2 E6EH
BHOYy VR EY T, BHRENXDAT AN G, #HEX, ik y) ko THE
570, TNTOEMPEBKI DM 20 Ahb 2 L BBEENTRZ VW, i, FRERRK
BHEIR X iz EFL M 8 TREETH 2 5, 2512, DM OFERA £ B EBNLEA» 5D
BEND BT LIZTE R, 72 21E, Chaudron and Richards (1986) #3559 % X 5 i, micro
marker WET L3 L2 > TAHTHBICBW TER»EBIC S C 3 TREESEDH 5 Z L, #HH
BECBRLU TEENEMT 2 2 8icd D, EXORF OB EFTREKGZRZ OICLTLE
SEBEERIZSATWENSTH S,

LinL%HS, V=74 Y THEBIBOIKEORNERAFREBLOT L TE2ERD L
LT, DM 23 6IESMYVANDZET, V=T 4 VBB L IFHES5253DEBbD
Nz, £z, BRKEDHATRIBENZMVMA LT, V=T 4y 7iBHIZBVTLIN S
DEEDO DM 2V AATE T, EHELOFERHDVICLER DS, EROBEMIZA SN S tem-
poral/contrast DIEEEFRF- 7 DM 3 &, HBWVIENT 7T 7 THEANICES DM Th
DXL T, causal/emphasis RFIEERICBIT 2BBERERTIOTH 2, LVEZED
eV —F 4 7188 ETI 20, £z, 25 LBEERBE~NDT V2T AR BRI DD,



DM D& R LT 2t & OB SN2 Z L3RS VWES 22 THS 5,

Appendix
Elephants: Gentle Giants of the Earth

They live with their mothers, sisters, aunts, nieces and nephews, and an old grandmother,
who is the head of the family. They show emotions such as joy, sorrow, anger, patience, and
friendliness. They become excited when they meet old friends. Who are these people? They are
not people; they are elephants!

Elephants are the largest land animals on Earth. An adult male African elephant can
weigh six tons and be 12 feet tall. Females weigh about half as much as males, and are about
four feet shorter than males. A newborn elephant, called a calf, weights about 260 pounds (260
Ib) and stands about three feet tall. Elephants usually have two tusks. These are long, pointed
teeth that extend from the elephant’s mouth. An elephant’s tusks grow all through its life, and
an elephant may live 60 years or more. The tusks of an old male may reach nine feet in length.
Elephants only use their tusks for protection. They do not use them to kill, because elephants
are vegetarians; that is, they do not eat any meat. They only eat plants.

Elephants are the giants of the animal kingdom, but their size is not their only
uncommon feature. The most unusual characteristic of an elephant is its trunk. An elephant
uses it to smell, wash, eat, drink, “talk” and hug. However, elephant babies do not know how
to use their trunks just as human babies are not born with the ability to walk. Learning to
walk is not easy, and it takes a lot of practice. In the same way baby elephants also learn how
to use their trunks well.

Over the last 20 years, people have studies elephants and how they live. Consequently,
we are beginning to understand these fascinating giant creatures. Unfortunately, their
numbers are quickly decreasing. People are killing elephants to make money by selling their
tusks. An elephant’s tusks are made of ivory. People use ivory to make bracelets, rings, and
other ornaments. Illegal hunters are killing many elephants for their valuable ivory. In 1975,
there were about 1.5 million African elephants. Now there are fewer than 600,000. As a result,
people are worried that they may become extinct. Some countries are trying to stop the killing
of so many elephants. They are making laws to protect elephants.

Many people travel to Africa to see its beautiful countryside and its unusual animals. In
fact, tourism is important to the economy of many African countries. Elephants are a part of
the tourist attraction. With cooperation among countries around the world, elephants may
continue to live, so that everyone can see these fascinating giants of the Earth. (Insights for
Today, pp. 3-4)
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Abstract

An Analysis of Discourse Markers in EFL/ESL Reading Materials:
Raising Discourse Awareness

Seiji FUKAZAWA

The present article is an attempt to analyze some currently available EFL/ESL reading
materials in terms of their use of discourse markers. Traditional second/foreign language
reading has concentrated on the sentence and units smaller than the sentences. But, recent
research into SL/FL reading and discourse analysis has empirically proven that text is not a
series of independent units; if reading is to be efficient, the structure of longer units such as
paragraphs or discourse within text must be understood. In order to facilitate the reading
process, we need to prepare students not only to pay attention to the significance of discourse
but also to recognize the various devices used to create textual cohesion and more especially
the use of reference and linking-words. Among the many devices connecting ideas in a text
are discourse markers, which signal the information structure of the discourse. Simple
recognition of the inter-or intra-sentential connectors will help learners to understand the
development of ideas and propositions in the passage. For these reasons, the present short
article aims 1) to study how discourse markers facilitate reading comprehension, 2) to analyze
discourse markers used in some intermediate EFL/ESL textbooks, and 3) to explore the
implication for reading material design to raise a discourse awareness of EFL learners.





